
"Я дома~" [Рёма]

Когда я вернулся, все птицы Римел вышли поприветствовать меня. Слизи тоже присутствовали,
но они ничего не могли сказать.

Издав безжизненный звук в шахтах, я покормил слизей и подготовил багаж.

"Следующее..." [Рёма]

Для того, чтобы кормить Уголь-поедающую чистящую слизь, я начал делать для нее печь.

"Здесь должно быть неплохо..." [Рёма]

Место, которое я выбрал было стеной из камней за моим домом, в месте между входом в
туннель и порогом.

Я раскопал дыру прямо рядом с существующим туннелем, а затем постепенно увеличивал,
пока она не превратилась в комнату овальной формы.

Для меня будет достаточно хорошо использовать Камень, время от времени, чтобы дополнять
комнату, поэтому создание не потребует много усилий.

К тому времени я закончил, комната была достаточно большой, чтобы по ней мог ходить
ребенок и достаточно большая, чтобы разместить одного или двух взрослых в палатке.

Далее идут слизи.

Я вызвал земляную слизь и большую слизь падальщика. Как только земляная слизь оседлала
огромную слизь падальщика, он поднял ее к потолку. Находясь под потолком, она заставила
часть потолка превратиться в песок и разрушиться. Вот так, слизи смогли постепенно сверлить
в потолке отверстия.

"Отличная работа!" [Рёма]

После создания входа из туннеля, мы пошли дальше и сделали путь, ведущий к верхним
туннелям.

Слизи выглядели так, будто у них было еще много энергии, поэтому я попросил их укрепить
стены, когда они вернулись. Теперь, дымовая труба, в основном завершена, и это означало, что
угольная печь так же почти готова.

Это было так легко, что я не могу не задаться вопросом, нормально ли это, но печь работает,
так что, я думаю, ничего не поделаешь.



Есть и другие способы сделать печь. На пример традиционный метод, включающий в себя
рытье ямы для печи, создание каркаса, набивка его деревом, а затем закапывание дровами и
грязью. Есть еще барабанный метод с использованием барабана и костра. Есть много способов
сделать печь, но ключевой момент - предотвратить потерю тепла и позволять воздуху попадать
внутрь.

В моем случае, я решил накрыть дымовую трубу для того, чтобы не терять тепло. Что же по
поводу воздуха, красная почва, замешанная с камнем и водой подойдет.

Это то, что касается печи. Следующим, я пойду и сделаю несколько обходов вокруг шахты.

Эта часть шахты не слишком обслуживается, поэтому, область вокруг моего дома, полна
сорняков. Но если подумать о том, как все эти сорняки использовать в качестве топлива, это не
так уж и плохо. Сорняки выросли достаточно высоко, чтобы я мог спрятаться в них, но если я
обрежу их и помещу в место под солнцем, в зависимости от погоды, я мог бы использовать их в
качестве материала, с помощью которого, я легко смогу развести огонь.

Конечно, я так же мог бы использовать их для создания угля.

Я делал обходы вокруг шахты, обрезая сорняки, но тогда—

"ПИРОРОРОРОРО!" [птица Римел]

"ПИИПИРОРОРО!" [птица Римел]

"Хмм?" [Рёма]

—Я неожиданно услышал крики птиц Римел. Посмотрев вверх, на небо, я увидел моих птиц
Римел, летающих вместе, как обычно, но кое-что отличалось.

"Стая птиц?" [Рёма]

Свет на фоне не позволял ясно увидеть, но, кажется, здесь было множество других маленьких
летающих живых существ. Птицы Римел окружили их в воздухе. Они, кажется тоже
использовали магию, как и другие летающие существа... Ах.

"КУКЕН! КУКЕН! КУКЕН!" [птица Римел]

Когда движение других летающих существ было ограничено, Айнс издал пронзительный крик,
и в следующий момент, все другие летающие существа упали одновременно.

"... Значит, они охотились." [Рёма]



Они как стая охотящихся дельфинов. Даже, если они предположительно птицы...

Окружить врага, а затем использовать особую ментальную атаку кошмарной птицы Римел.

Я не знаю, все ли их цели упали в обморок или нет, но они все упали на землю, как будто
потеряли контроль.

Я видел, что некоторые из птиц Римел ели других летающих существ, находясь в воздухе.
Откуда они таскают еду?

"Я должен взглянуть..." [Рёма]

Решив это, я отправился в область, недалеко от вершины горы, откуда те твари упали.

"Нашел. Эй!" [Рёма]

"ПИРО!" [птица Римел]

"ПИРОРО!" [птица Римел]

"Ах, не важно. Просто ешьте." [Рёма]

Я пришел немного не вовремя, когда я позвал их, они в конце концов, закричали, когда их
клювы были полны, создавая довольно грязное зрелище.

Значит, теми другими летающими существами были пещерные летучие мыши, хух.

"Где вы нашил этих тварей?" [Рёма]

"...ПИРО!!" [птица Римел]

Когда я спросил об этом, одна из птиц Римел взлетела и вернулась, после чириканья перед
туннелем. Видимо, они были в этом туннеле. Хоть и не в такой степени как раньше, но похоже,
некоторые монстры, снова сделали для себя убежище, после того, как я уезжал на некоторое
время.

"...ПИРОРОРО!?" [птица Римел]

"Не надо со мной делиться." [Рёма]

Он подумал, что я хочу немного, потому, что смотрел? Драй принес одного с собой, но я не
очень хочу есть летучую мышь. Но все же, если будут останки, я обязательно сохраню их.
Сколько они хотят съесть, тем не менее, зависит от них. Это их добыча.



Это как гора с плеч, если они охотятся на летучих мышей, поэтому, я пожелал им удачи и
ушел.

... Хотя, было удивительно видеть, как птицы Римел охотятся вместе...

В прошлом, когда я наблюдал за их охотой, они делали это одни, поэтому немного неожиданно
видеть, что они охотятся вместе.

... Если подумать, из-за того, что они могут использовать магию воздуха, смогут ли они
использовать Звуковую Бомбу, если я их научу.

Если смогут, тогда это сделает их охоту гораздо легче. Я попробую, в следующий раз.

На следующий день.

"Доброе утро." [Рёма]

"Ох, Рёма-кун. Ты сегодня по поводу работы?" [Маелин]

Заглянув в гильдию авантюристов рано утром, я встретился с Маелин-сан, которая
приклеивала несколько работ на доску объявлений.

"Да. У меня сейчас не так много работы в магазине, поэтому, я думаю вернуться к работе
авантюриста." [Рёма]

"Ох. В самом деле? Рада слышать. Какого рода работу ты ищешь?" [Маелин]

"На самом деле, мне нужно кое-что сделать и я надеялся получить совет." [Рёма]

"Не волнуйся. Одна из частей наших обязанностей - поддержка авантюристов. Поэтому, если
есть что-то, о чем ты хочешь поговорить, я вся во внимании. Хотя, не могу обещать, что буду
очень полезна. Это зависит от темы. Впоследствии..." [Маелин]

"В-вы не можете!" [Администратор]

Хмм? У стойки регистрации становиться шумно.

"Ох.. Прошу простить." [Рёма]

"Ничего не поделаешь." - пробормотала Маелин-сан подойдя к двум мужчинам и незнакомой
девушке администратору.



"Эй, вы двое! Не могли бы вы не дразнить нашего администратора так сильно?" [Маелин]

"Ох, Маелин-сан." [Мужчина 1]

"Прости. Мы переборщили." [Мужчина 2]

Двое мужчин быстро извинились и ушли, и теперь девушка администратор извиняется перед
Маелин-сан? Почему?

Пока я интересовался, что происходит, Маелин-сан позвала меня.

"Что-то случилось?" [Рёма]

"Позволь мне тебя представить. Эту девушку зовут Паена-чан. Она начала работать только на
прошлой неделе." [Маелин]

"П-привет. Я Паена. П-приятно с вами познакомиться." [Паена]

"Рёма Такебаяши. Взаимно." [Рёма]

"Я думаю, ты уже понял, она очень застенчивый ребенок, поэтому молодым людям ее легко
дразнить." [Маелин]

"Уу... прости." [Паена]

Хмм... Думаю, она ростом с ученицу средней школы? Она выглядит человеком, но ее
маленький рост, создает ауру, напоминающую маленькое животное. Она не слишком
выделяется по сравнению с Маелин-сан, но она привлекательная и наивная. Она тот тип
людей, с которыми легко общаться.

...Уупс. Я начал с мрачной атмосферы. Давайте сменим тему.

"Так, Маелин-сан, я тебе для чего-то нужен?" [Рёма]

"Как я сказала ранее, часть нашей работы - выслушивать авантюристов. Поэтому, я подумала,
что ты не будешь против, если тебя выслушает эта девушка. Конечно, я тоже буду
присутствовать, если ей понадобится помощь." [Маелин]

"Ох, это не проблема. Позаботься обо мне, Паена-сан." [Рёма]



"Д-да! Я постараюсь!" [Паена]

После этого, меня привели в другую комнату.

Она не особо большая, но здесь есть стул и стол, так что, этого более, чем достаточно для
небольшой беседы.

"Не знал, что здесь есть такая комната." [Рёма]

"Она часто используется для обучения новичков и для допроса авантюристов, совершивших
преступления... Ах! Пожалуйста. Присаживайся. И еще, чай..." [Паена]

"Ох, все в порядке." [Рёма]

"Прости, что заставила ждать. Я принесла напитки. Теперь. Давайте начинать." [Маелин]

Закончив наклеивать объявления на доску, Маелин-сан пришла с напитками для нас троих и
призвала начинать консультацию.

"Итак, о чем ты хотел посоветоваться?" [Паена]

"О моей будущей деятельности, как авантюриста. Я поставил перед собой цель, и хотя, сейчас,
я всего-лишь Е ранг, в будущем, я должен повысить ранг до С... Поэтому, мне было интересно,
смогу ли я получить лист с работой, связанными с монстрами в этом листе, который я мог бы
использовать для повышения." [Рёма]

"Я могу посмотреть? ...Энт. Безумная Саламандра. Обезьяна Карифу..." [Паена]

Когда я передал ей лист с монстрами, которых можно было найти в Великом Лесу Шурус, она
начала сравнивать монстров в нем с теми, которые были в ее документах.

"... Все монстры здесь за юрисдикцией Е ранга." [Паена]

"Все нормально. Я возьмусь за них, когда меня повысят. Но все же, было бы не плохо, если я
смогу получить кое-какую информацию о тех монстрах прямо сейчас. Я слышал, что гильдия
так же занимается информацией по географии и монстрам. Возможно ли для меня, так же
получить подобную информацию?" [Рёма]

"Безусловно! Это будет стоить денег и нескольких дней, если требуется много информации, но
это определенно возможно. Какая информация нужна?" [Паена]



Посмотрим... По крайней мере, я хотел бы знать базовую информацию о монстрах в списке,
такую, как их среда обитания и природа.

Самая актуальная информация была бы отличной, но я уверен, что это невозможно... Все таки,
от информации о том, где были замечены монстры, не будет смысла, если прошло уже много
времени. Думаю, просто попрошу предоставить их любую возможную информацию.

"Так же, если вы сможете получить информацию о Великом Лесе Шурус и обо всех монстрах
живущих в нем, это тоже будет хорошо." [Рёма]

"Подожди." [Маелин]

"Что-то не так?" [Рёма]

"Великий Лес Шурус... И этот список монстров... Ты планируешь отправиться туда?" [Маелин]

"Это моя цель." [Рёма]

Я дал ей то же объяснение, что Сержу-сану и остальным.

"... И в этом суть." [Рёма]

"... Понятно. Прости, что вмешиваюсь. До тех пор, пока ты повышаешь ранг и
подготавливаешься, гильдия не имеет права тебя останавливать. Продолжим." [Маелин]

"... Такое количество информации займет много времени... Прости, сэмпай." [Паена]

"По поводу документов, их оформление потребует достаточного количества денег, для того,
чтобы покрыть расходы на использованную бумагу, чернила, а так же на зарплату людей,
работающих над ними. Объем требующийся тебе информации, довольно обширен, поэтому
потребуется более двух недель, но менее месяца, чтобы собрать все. В худшем случае
потребуется 10 маленьких золотых монет, на возмещение убытков, а в лучшем одна — это то,
что она должна была тебе сейчас сказать." [Маелин]

"Расходы не проблема. Я бы предпочел не пытаться сбить цену, только для того, чтобы в конце
концов получить недостаточно информации. Я буду платить столько, сколько требуется, до тех
пор, пока вы можете получить для меня точную информацию." [Рёма]

"Гильдия гарантирует точность информации. В конце концов, раз уж разговор о тебе, я
уверена, что ты сможешь заплатить... Ну тогда, Паена-чан, не могла бы ты пожалуйста
подготовить контракт и бланк для обмена. Я учила тебя этому, верно?" [Маелин]



"Да!" [Паена]

После того, как она покинула комнату, только я и Маелин-сан остались в ней.

"Не могу поверить, что ты оттуда." [Маелин]

"Ты знаешь о великом лесе?" [Рёма]

"Хмм~... Только из-за работы. Но я знаю, что это опасное место. Но выяснив откуда ты, это
начинает иметь смысл." [Маелин]

"Что ты имеешь ввиду?" [Рёма]

"Твои способности просто слишком велики, по сравнению с нормальными детьми. Даже тогда,
в шахтах, тебя поместили в группу В ранга, и ты даже сражался с ордами гоблинов... Ты не
знаешь об этом, но ты популярная тема обсуждения, среди работников..." [Маелин]

"С-серьезно?" [Рёма]

О-они разговаривают обо мне? Страшно...

"Уфуфу... Мы не говорили ни о чем плохом. Это все были похвалы. Что-то вроде того, насколько
ты умел или как избавляешь от запылившейся работы." [Маелин]

"Тогда ладно." [Рёма]

"Кстати, о навыках... Я думаю, если ты мог выбраться из того места один... Я полагаю, вполне
естественно, что ты будешь сильным, хух? Я слышала, что обитающие там монстры на
совершенно другом уровне. Даже если два монстра одного же типа, их индивидуальная сила,
скорость их атаки, и даже кто-то типа гоблинов отличается в этом месте..." [Маелин]

"Простите, что заставила ждать!" [Паена]

Паена-сан вернулась.

"... Ага. Хорошая работа." [Маелин]

"Спасибо большое! Умм... Пожалуйста, проверь содержание и подпиши здесь." [Паена]

"Ах, конечно..." [Рёма]



... Не вижу ничего плохого в содержании. Вещи, о которых я упоминал ранее, также были
включены.

"Готово." [Рёма]

"Спасибо! ... Это доказательство вашего договора с гильдией. Когда придет время, тебе нужно
будет обменять это на документ. Пожалуйста не потеряй." [Паена]

"Понял. 'Пространственный ящик'." [Рёма]

Сомневаюсь, что потеряю его, если буду хранить здесь.

"Умм... Это решает дело, и ух... Следующее... Ох, какую работу ты возьмешь сегодня?" [Паена]

"Посмотрим... Нужно повысить ранг. Знаете ли вы о каких-либо сложных работах поблизости?
Желательно, чтобы это заняло не так много времени и что-то, что могло бы легко поднять мое
звание." [Рёма]

"Если ты хочешь тяжелой работы, я думаю, что должно быть пару, но… Ох! Пожалуйста,
подожди немного. У меня есть для тебя работа." [Паена]

Паена ушла, как ветер, и вернулась с листом бумаги.

"Извини, что заставила ждать! Вот. Хмм... Просто чтобы подтвердить, заклинание, которое ты
использовал ранее - магия измерений, верно? Значит, ты можешь использовать магию
измерений, верно? Потому что, если можешь, эта работа может быть именно тем, что ты
ищешь." [Паена]

"Задание транспортировки… Место назначения: Керебан. Я знаю это место. Слышал, что скоро
откроется ярмарка магических инструментов. Но... Фиксированная дата - 'как можно
быстрее'?" [Рёма]

"Умм… По-видимому, после загрузки телеги и отправки ее в путь, клиент забыл положить этот
пакет… Клиент хочет, чтобы это было доставлено во второй половине дня, послезавтра, если
это возможно, но тебе не придется брать на себя ответственность, даже если не получится. В
конце концов, именно клиент сделал ошибку. До тех пор, пока ты не потеряешь или не
сломаешь его по пути, работа не будет помечена как 'проваленная'.

Если бы кто-то заметил пакет при загрузке следующего транспорта, мы бы не оказались в
таком затруднительном положении…

Так что, в любом случае, я подумала, что, поскольку ты можешь использовать магию



измерений, то сможешь сделать это вовремя... так... ммм... мне очень жаль..." [Паена]

"Тебе не нужно извиняться! Я не подведу, а ты действительно хорошо справляешься, так что..."
[Рёма]

Она пугающе быстро подготовила документы и даже принесла мне подходящую работу, увидев
меня небрежно использующим магию измерений… документы также были правильно
отформатированы, хотя она работала над ними так быстро. Ничего не поделаешь, если она не
до конца понимает содержание работы, верно? Сначала я подумал, что она неуклюжая
девушка, но, учитывая, что с тех пор, как ее завербовали, прошла всего неделя, разве она на
самом деле не талантлива?

Когда я повернулся к Маелин-сан, она смутилась и кивнула, улыбаясь.

"Она может хорошо выполнять свою работу. Просто очень робкая. Вот почему я продолжаю
говорить ей, что она должна быть более уверенной в себе…" [Мэйлин]

"Извините…" [Паена]

Какой трудный человек…

Но работа, которую она порекомендовала, довольно хороша, поэтому я думаю, что возьму это
на себя.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/13434/462170


